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With Interest

Fresh — So.you met Adeline
today ?-

Soph — Yes, I hadn’t seen
her for ten years.

Frosh — Has she kept her
girlish figure?

~ Soph — Kept it?
doubled it!

She’s
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Karaliaus Vaistai — King’s Medicine

Argumentas.

—. Taigi, tamsta, matei, —
kreipiasi teiséjas i linidininka,
— kaip Balnanosis pradéjo
bartis su Storpirséiu ir po to
puol¢ vienas kita su kédémis?

— Taip maciau!

— O ar neméginai, kaip nors
juos sutaikinti?

— Buvo noras, pone teiseé-
jau, bet kad trecios kédés ne-
buve....

Mamos Vaikas.

Teta: — Na, Jonuk, as
jau iSvaziuoju ,atsisveikink su
manim. Duok rankute. Kas
reikia sakyti kai teta eina na-
mon ?

— Acdiui Dievui... — atsaké
SeSiuy mety vaikutis.

Geros Sirdies.

Mergaité rinko aukas vie-
nai ligoninei. Pamaciusi auto-
mobiliuje sédintj vyra, priéjo
ir paprasé aukos.

— Ne, — grieztai atsaké
motoristas. — AS ir taip daug
prisidedu palaikymui tos ligo-
ninés.

— Be abejo, — taré mer-
gaité, — bet Siandien mes nc-
rim pinigisky aukuy.

Nezino.
— Labas rytas, Maryte! Na,
kaip naktj praleidei?
— Nezinau; nes visa laika
miegojau.

Very Subtle
Lecturer (who has spoken for
two hours) : “I shall not keep
you much longer. I am afraid

' I have spoken at rather great

length. There is no clock in
the room, and I must apologize
for not having a watch with
me.”.

A voice: “There’s a calendar
behind you, mister!”

Fasy Meat!

The family was down and
out. They had no food, and
both the father and mother
were on the verge of starva-
tion — they had not seen food
for three days.

And then they got a break!
One night the stork visited the
house. It brought sunshine in-
to the faces of the kiddies. The
mother and father grew fat
with pride. Another kid? Hell,
no! Roast stork for dinner!

Hint for Wives

Mistress: — The master was
very happy this morning, Jane.
He started for his office whistl-
ing.

Maid: — Yes, mum, it was
my mistake; I made his por-
ridge of birdseed.

Physics Prof.: — “Is heat
always generated when two bo-
dies in motion come together?”

Student: “No, sir. I hit a
guy yesterday and he knocked
me cold.”
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NAUJU NARIU VAJUS — SUBRUSKIME'!

Sulaukéme nauju mety. Liet. Vyc¢iy Nau-
josios Anglijos Apskritys paskelbé nauju nariy
vaju. Cia vél sunkus darbas, kad vajus bity
pasekmingas, ¢ia kuopos lenktyniuosis viena tarp
kity, kuopy vadai deda didziausias pastangas,
paskutine energija, kad sutraukus visa jaunima
1 vyCiy garbinga organizacija.

Tiesa gal nevisa mums pavyko. Sutikome
sunkiy skaudziy klin¢iy ir gyvenimo apystovos,
kartais nedavé pilnai misy dvasiai pasireiksti.
Bet, tai miisy pasiryzimo nepalauzé ir tai, ka pa-
siekéme, mus dziugina ir skatina | naujus Zy-
gius. Jaunieji draugai, miusuy apskrityje naujuy
nariy vajus! Uztad, nebikime kasdieninio gy-
venimo uzmigdomi testi toliau save prakilnu dar-
ba. Mes esame jauni, energingi. Mums kitaip
pasielgti negalima, kaip tik pasistacius pries akis
Sinos didZiojo poeto A. Mickevi¢iaus ZodZus:
»Paduok jaunyste man sparnus®, testi toliau
savo grazy prakilny kilniais idealais ir obalsiais
papuosta miisy organizacijos darba.

Be dvasios, be Sirdies tai griauéiy tautos
Paduok jaunyste, man, sparnus.

Per megyvuosius skrisiu skliautus,
Vilioniy rojun § sritis.

Kur karsstis daro stebuklus,

Naujybiy barsto gélémis,

Ir puodia aukso varsomis!

Musuy kelias | gera, grozj, tiesa. Dau-
giau tik jauno entuziazmo; daugiau idealizmo;
daugiau jaunatvés ugnies ,o laimésime savo uz-
sibréztus siekius! Gal daug sunkiu Zygiy ir
bandymuy mis laukia, bet miisy rankose turi
trupéti kliatys, ir jaunysté nezino Zodzio ,,ne-
galima‘.

Visi i darba vajaus metu! Pakvieskime
savo draugus | vy€iy organizacija! Lai Sis va-
jus bifina vienas i§ pasekmingiausiy!!!!

P. Razvadauskas,
Organizatoriy Komisijos Vardu.

WHAT, AGAIN?

Whenever we hear of grumblings within
our ranks we feel as though there is another
red invasion from Russia. Why those people
have to bear the brunt for all uprisings, I really
cannot honestly say; though their reputation,
or perhaps more correctly the reputation of their
leaders, is one of destruction, which may account
for the close association of the two.

= Let Ther ght.

This time a few irreconcileables again
threaten to withdraw from the center, from the
organization, but not from themselves simply
because the VYTIS was not issued on time. At
other times they yelled because the magazine
was not sent to them, and after a check-up of
their dues it was found that these individuals
were not even paid up. It is just another case
of scmeone crying the loudest to attract atten-
tion knowing no other way of obtaining recogni-
tion.

For the information of the real K of L
members, let it be known that the magazine
is published whenever sufficient funds are on
hand to do so. The dues thus far have not been
encugh to put out the magazine; it is the job-
work of the press which aids the organization.
If every member paid his ten cents promptly
every month, the task would be simplified, but
the if remains. Our real members understand
the editors receive nothing for their work and
they want the rest of you to do your share in
the same spirit. We're striving for an ideal
not just a magazine.

e
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“VIKTUTE” ' by Satrijos Ragana

—— E. J. K. —

It is difficult to place “Viktuté” into any
one category of Lithuanian literature. It is
both a bit of patriotic propaganda, and a roman-
tic sketch; a bit of feminine characterization
and a picture of the Lithuania of about forty
years ago. It is a pleasing mixture of all these
and is, perhaps, one of the most sparkling and
entertaining of shorter books in the Lithaunian
language.

There is no other work which has such
innocent and even dull appearing outer-structure,
but which can engross the reader sc completely
and keep him as interested as “Viktuté”.

“Viktuté” has no plot to speak of. A
Lithuanian girl becomes interested in the Lith-
uanian movement, meets a doctor who has
sympathies, they get acquainted and finally
fall in love with each other — such is the
substance of the story, though it can scarcely
be called that — it being in wreality but a
short sketch. It is short — of some ninety
pages; it is in diary form — which fact in
other works is usually synonymous with mono-
tony and repetition; it covers a period of only
about one year; there are no sensational passages
or developments — the characters are ordinary
people, living common, everyday lives. Yet in
spite of all this you will find scarcely one dull
paragraph in the whole book. There can be
no other reason for this but the superb artistry
of the author, who makes her characters so con-
sistently interesting and real.

) Biographical Note: — Satrijos Ragana
— Marija Peckauskaité. B. 1878, d. 1930. Wrote
for “Varpas”. Followed the trend of contem-
porary Polish literature, adapting it, however,
to the renascent Lithuanian nation. Wrote many
short stories of the same patriotic type. Trans-
lated a number of the eminent German Dr.
Foerster’s pedagogical works. ‘“Viktuté”, pub-
lished in 1901, her best known work.

Through Viktute’s eyes we observe the
people about her and at the same time see

into her own unselfish, impulsive nature. Her
friend, the young doctor — in the end her
fiance — is a leading character in the book.

He practices medicine among poor peasants,
sparing neither his time nor his money in doing
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good to those about him. He is a zealous pat-
riot and interested in the Lithuanian movement.
Another friend, p. Jonas, is likewise a patriot
— and intelligent young man. He is a bit
radical in his religious beliefs, however, and
angers Viktute many times. He falls in love
with her, but she, of course, cannot return
the affection. Onyté Butautaité is Viktute’s
scatter-brained, coquette friend, often envious
of the doctor’s interest in her. Viktute’s pa-
rents — a gruff, loveable father and a mild
sweet mother — are sensible, patriotic Lith-
uanian property-owners. There are many minor
characters throughout the book — servants and
peasants — all pathetically real types. But
our heroine herself is the most outstanding of
all. She is greatly interested in the new move-
ment and feverishly studies and tries to speak
the Lithuanian language. She is an altruist,
constantly doing good to those about her, conti-
nually worrying over her imagined uselessness
to humanity. She does not get along well with
most of her girl acquaintances, because her tastes
and views are so contrary to theirs. She loves
good music, and is an ardent devotee of out-
door sports. Although of the higher class, she
is not afraid of hard work mingles with the
servants as with her equals. In the evenings
she teaches them to read and write. Such,
more or less, are the characters of this interest-
ing little sketch.

Perhaps the most predominating feature
of the book is its patriotic spirit. It is noticeable
on almost every page. Viktuté expresses her
opinions on polonism among the Lithuanian
people, the need for re-birth, the lack of culture
among the common people. She disputes with
her polonized acquaintances on the subject.
She strives to remove the causes of lack of
patrictism among the common people — ig-
norance — by teaching them herself. The
doctor gives Viktute lessons in Lithuanian —
they talk often of their country and its lament-
able condition.

Scattered throughout the narrative are
many thought-provoking passages. The doctor,
on one occasion, explains to Viktute his personal
reasons for never dancing. No one, no matter

Vytis—
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how contrary a view he may hold on the sub-
ject, can deny the truth of his statements, how-
ever prudish they may seem. On another
occasion Viktute’s parents are about to hire a
new cook when a former employer of the ap-
plicant informs them that she was once discover-
ed stealing. The father, under the circumstan-
ces, immediately wishes to get another cook.
Viktute pleads with him and begs him to hire
her anyway: ,,Galime paméginti, tetuséli! Jei
vogs, atstatysime. Pats pamislyk: jei ji turi no-
ra pasitaisyti, tai kokiu budu, jei nieks jos
neima? Ar kalgjime, iStikro?” Herein is the
reason for the failure of our penal systems.
Society must change its attitude toward the
criminal and cease making the stigma for a
single crime or small transgression a permanent
one. Viktute’s words are an indictment of this
society of ours. There is wholesome truth in
the discussions of patriotism, love, marriage,
music, ete.

The reader will find much humor through-
out the book. For example, in characterizing
one of her friends, Viktuté says, pithily and
naively: “Parako neiSmislys, bet apskritai sa-
kant, Zzmogelis geras.” What a perfect picture
of a person’s nature! Or, read this classic entry:
“Atéjo Siandien Zmogus, senelis ir sako, norjs
vaisty. Klausiu ji, kas serga, ar Zmogus, ar
gyvulys? O jis verksmingu balsu sako: “Ne
Zmogus, panele, ne zmogus — boba!” Viktute
writes further of her badinage with the doctor.
On one occasion, a party of young people are
about to start out for Uzkampiai in sleighs.
She calls to the doctor:

“Pone Antanai! tamsta vaZzZiuosi su ma-
nim?”

“Kad ir ant galo svieto”!

Prasikuokiai.

“Tuotarpu tik lyg Uzkampiy!” atsa-

— atsakeé

kiau.’

Again, she 1is decorating a Christmas
tree, the doctor is helping her. “Norédama apre-
dyti eglés virSune, atsistojau ant augito suole-
lio, o daktaras neSiojo man daiktus kabinéti.
Nesiodamas po viena obuoli, ar medauninka,
nuolat bégiojo po kambarj, o man tuotarpu
reikéjo laukti be darbo. Juokdamosi pasakiau:

“Stai tikras jaunikaitis XIX amziaus! Ke-
liy obuoliy negali pakelti! po viena nesioja!”

Toje pacioje sekundoje nutvéré jis suolelj,
ant kurio stovéjau, ir pakélé augstyn, kartu su

— Voytis

manimi. SuSukau, turéjau nusitverti uz jo gal-
vos, kad nenukrisé¢iau.

“Ka tamsta darai!
Leisk ,nes Sauksiu!”

“Turékis man uz galvos, nes nukrisi! Ar
neturiu spéky ka? Sakyk, kitaip nepaleisiu!”

“Turi, turi! Samsonas esi, Galijotas.... ka
tik nori! Tik leisk!”

Pastaté atgal, tur bat, jau ir pavargo,
nors, tikrai, stiprus lig Samsonas. O a$ pasi-
rodziau uzpykusi ir nepriémiau nuo jo paduoty
daikty; liepiau Kaziukui neSioti parédnes, o j
daktara né zinréte neziuréjau. Jis pastates Ka-
ziuka pagal manes, neSiojo daiktus ir davinéjo
jam, o tas man. Leidziau akis Zemyn, kad ne-
prasijuokéiau, ant gale neglaédama .ilgiau istu-
réti, taip émiau juoktis, jog aSaros pradéjo
bégti i akiy. O daktaras sako:

“Verc¢iau susitaikykiva;
mane atgal | tarnyste!
minéti!*

Viktute 1is as charming and vivacious
throughout, even when speaking of more serious
things.

There are many polonisms in this sketch
by Satrijos Ragana, but these are not nume-
rous enough to materially lesson the worth of
the work.

Ar pabladai tikrai?!

priimk tamsta
Ka tenai senas kaldias

Only those familiar with similar expe-
riences can fully appreciate the author’s whole-
some and humorous portrayal of the beginning
and progress of the love between Viktute and
the doctor. It is possibly for this ability that
someone has designated Satrijos Ragana “moters
sielos Zinové”, _

Some readers may dislike the excessive
idealism of the book and say that Viktute and
the doctor are too gcody-goody to be real. It
is true that such characters are rarely met with
in real life, but this does not mean that they
arc entirely fictitious. It may seem to some,
toc, that Viktute boasts too much of her own
commen sense and unselfishness in comparison
with the foolishness of her acquaintances. This
is not so, however, because her tone is always
an apologetic one when speaking of her own
goodness. She is very sincere and is never sar-
castic or uncharitable in her judgement of
others. She invariably convinces the reader of
the correctness of her view.

By all means read “Viktute”
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Story
of a
Hunter, \

and (\7

Two Ducks . /’

“There once lived a man who always boasted of
prowess as a hunter. He would leave his home early
each morning with his gun in hand, and he would
promise his wife that he would return heavily laden
with fowl, and other small game of the woods. Un-
fortunately his aim was neither good nor steady so his
efforts would go for naught, but he would always re-
late how he shot this animal and how the other just
escaped him; in fact the woods were full of crippled
game if his stories were believed.

One day he made a wager with his fellow neigh-
bor that he would return with something he had shot,
or else he would not return at all. The neighbor, being
tired of listening to this hunter’s stories, and knowing
that he never had shot anything promised to purchase
a new gun for him if he did return; in addition, he
made the hunter vow that he would never return if he
did mot shoot anything. Other friends had gathered
around in the meantime and they all heard the condi-
tions of the wager.

The hunter went on his way and he began to shoot
at rabbits, birds, squirrels, anything he happened to
see. Once he came upon a sleeping rabbit and cautiously
crept up to it until he was so close he decided to hit
it on the head with the butt of his gun rather than
try to shoot it; but when he raised his gun and stood
up, the rabbit awoke and scampered away. He cursed
his ill fortune and decided to walk toward the marsh
where hundreds of birds could usually be found.

As he approached the marsh he was amazed to
see two wild ducks walking around in their waddling
way but a few paces away from where he now stood.
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He thought to himself that if he aimed at one, he
might hit the other, so he shouldered his gun, closed
his eyes and fire. There was a dull roar, a clearing
of the smoke from his rusty gun, then a whir of wings
and he saw both the ducks fly away. Now he decided
to resort to strategy. Noticing that the two ducks
hovered about the same spot, the hunter took out
some bread crumbs from his pocket and placed them:
around the ground; then he hid himself behind a
tree and waited. "

In a short while the two ducks returned and
began to eat the bread crumbs. The hunter slowly
and cautiously raised the muzzle of his gun in the
general direction of the two ducks, said a silent prayer
and pulled the trigger. Again the same dull roar of
his gun resounded through the nearby wood, and again
he saw the two ducks take to the air as healthy and
care-free as ever. He became worried now about his
promise never to return home and he began to regret
that he made it. Just then he saw the two wild
ducks flying above the self-same spot. He knew he
should wait for them to land again before he shot,
for he had never tried to kill anything on the wing
before; nevertheless something prompted him to raise
his gun at the ducks and fire. Before the smoke had
cleared away he heard a crackling of branches above
his head as something heavy crashed through. He
raised his hands to protect himself, but too late, for
an object had struck him on the head with such
force that he was knocked unconscious.

A few hours passed by before he awoke. In
the meantime his wife and relatives had become

Vaytis—
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worried. The neighbor regretted the wager he had made
and wondered whether the hunter would ever return.
While this feeling of uncertainty pervaded the crowd
the hunter was seen walking back home with = largz
bird upon his back. It was an eagle!

The hunter related what a terrific hand to hand
struggle he had with the monstrous eagle before he
finally subdued and shot it. The neighbors were a bit
skeptical of his story but they saw the eagle and were
convinced the hunter had shot it. They decided then
and there to stuff the huge bird, and while they were
doing so the hunter explained that he was threugh
with big game hunting, when suddenly an inspiration
came upon him! He shouted to the assembled multitude
that hereafter his home would be known as, “Eagle
Tavern.” Such then, is the ancestry of the many
present day Eagle Taverns.

Remember this then: with the good comes the
bad and with the bad comes the good, so it is up
to you to separate the ducks and the eagles.

— Finis —
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FINALLY I DIED

I never had such a tough time in all my
life. First, I got angina pectoris followed by
arteriolerosis. Just as I was recovering from
these, I got tuberculosis, double pneumonia and
phthisis. Then they gave me hypodermics. Ap-
pendicitis was followed by tonsillectomy. These
gave away to aphasia and hypertrophic cirrhosis.
I completely lost my memory for a while. I
know I had diabetes and acute indigestion, be-
sides gastritis, rheumatism, lumbago and neu-
ritis. I don’t know how I pulled through it. It
was the hardest spelling test I've evre seen.

— Vytis

LINKSMA ZINIA

Nors ir daug negerumuy tenka pergyven-
ti visuomeniniame veikime, vienok vienas kope-
ratyviSkas pasireiSkimas atgaivina visas nuslég-
tas jégas. Stai “Pittsburgh Catholic”, to mies-
to anglu kalboje leidziamas kataliky laikrastis
nesa straipsni, kuriame randame sekancius Zo-
dZius: “Another important matter discussed by
the priests on Tuesday on motion of Rev. Er-
nest Wassel, pastor of SS. Peter and Paul
Church, Homestead, was the affiliation of the
local Lithuanian youths with the National Ro-
man Catholic Knights of Lithuania.”

Perskai¢ius Siuos zodzius nudziunga Sir-
dis. Pasirodo, kad misy nenuilstantis klebini-
mas neeina veltui. Matome, kad yra daug ge-
ros minties Zmoniy trokstanciy prisidéti prie pa-
gerinimo ir padidinimo miisy organizacijos. Jie
pramato, kad tik tokia organizacija, kaip Liet.
Vyéciai iSlaikys jaunima lietuviska katalikiSkoje
prieziiroje Amerikos tarptautiniame miSinyje.
Tik tokioje didziuléje organizacijoje jie iSliks
nors dvasioje lietuviais, jei ir nemokés graziai
lietuviskai kalbéti. Tiktai tokia organizacija per
save energingus vadus iSstengs uzlaikyti jaunuo-
liy Sirdyse meile savo tévy Zemés.

Centras ypatingai dziaugiasi Pittsburgho
Dvasios Vaduy nusistatymu, vienyti visa savo jau-
nima po Vy¢iy véliava. Linkime jums geriausiy
pasekmiy. Pittsburghas yra gana didelé lietu-
viy kelonija, joje randasi begalo daug gero jau-
nimoe, veiklaus jaunimo, jaunimo, kuris greitu
laiku rodyty kelia ir kitoms lietuviskoms apie-
linkéms. Misy prieSai jau nekarta bandé jsi-
skverbti miisy tarpan ypaé¢ Pittsburghe jie jau-
Ciasi gerai susiorganizave, bet jei tik bus ka-
talikiskas jaunimas tvirtai sujungtas, greit su-
byrés ir bolSeviky ir socialisty galybés riimai.

Mes keli, kuriems jduota centraliné Vy-
¢iy tvarka, stengsimés visokiais buidais jums pa-
déti. Spaudos lapai jums atidaryti, net ir ypa-
tiskai bandysime su jumis susinesti, kur tiktai
bus galima.

Valio Pittsburgho Vadai! Lai gyvuoja
Jisy jaunimas! Lai gyvuoja tvirtai susiorgani-
zaves! Lai gyvuoja bazny¢iai ir tautai!

Council 4, Chicago
Our 20 year anniversary will be celebrated on
February 17; 1935 at the Church Hall. More about it later.
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EARLY LITHUANIAN LEADERS IN EUROPE

If the Lithuanians are the
oldest race in Europe and sur-
vive to-day on the Continent
then they have a continuous
record of life in the civiliza-
tion of the world, and not only

a history from the 13th centu-
ry, as most of us think. It is
a very significant story! We
can trace that history through
our racial relatives, our bro-
thers in blood and cultural ori-
gin, in the north, south, east,
and west, just as our fathers
are in America from the ear-
liest times with such renowned
leaders as Thaddeus Kosciusko,
General of the Army of the
United States and founder of
West Point, where we have,
now Stankauskas, captain of
foothall. That story, too leads,
us as far as India, where the
ancient Hindoo religious dia-
lect,- the Sanserit, was deve-
loped from the ancient Lith-
uanian. The heroic martyr —
Bishop Matuleonis recently told
me that a generaticn ago an
Archibishop Zaleskis of Cal-
cutta (where the river Gangis
retains the Lithuanian word
that means “to bend, or turn”;
and the Gangis river actually
turns like the curve of a hook)
that this Lithuanian Arch-
bishop was able to converse
with a native Indian woman by
using his European Lithuanian.
James Bradley, author of a
volumc on the Goths relates
another story of a Jesuit mis-
sionery recognized the language
of a native of the Southern
part of Russia across, from An-
cient Greece, to be Gothic.

Siaz

J. Leo J. Vaséila
(Continued)

When “Homer smote his bally
lyre. While Troy was set on
fire”, Lithuanians were living
in commerce with Greece and
Italy, where even before the
Christian era Lithuanian kins-
men, the Pelagians, were liv-
ing.

Last January President Sme-
tona of Lithaunia voiced a
very little known fact which
intimates so much that it
might be a bomb of revela-
tion to many Lithuanians. The
Lithuanian and the ancient Cel-
tic, the language of the old
Irish, are the only two langua-
ges which bear a very close
resemblance to the Sanserit,
which was a classic dialeet and
never a spoken tongue. This,
of course suggests the possible
relationship of the modern
Lithuanians and the ancient
Celts, who lived in Europe, in
Spain and France when our
oldest ancestors occupied the
central part of the Continent
Prussia and modern Germany
to thc south, and about Aus-
tria. But it is quite interest-
ing, and even exciting when we
realize that in Lithuania we
have the town ,Eirogala”, or
the furthermost boundaries of
the Eiro people, and the addi-
tional fact that the Irish to-
day are teaching in their
schools that the word Irish de-
rives from the ancient word
EIRO. Speaking of such simi-
liarities to Rev. Fr. O’Brien,
0. S. F., editor of the Francis-
can Anthonian, the priest, as
a test, asked me for the Lith-
uanian word for ‘“woman”. I

told him, and he declared that
it was exactly as the Gaelic, or
Celtic, and spelled the same.
To me it would be very grati-
fying to establish the ancestors
of the Irish as kinsmen of the
Lithuanians. We have only to
look at the list of Irish Bi-
shops in the United States to
see how that race has deserved
the esteem of Americans. And
it is somewhat delightful to re-
call that Bishop O’Rourke of
Danzig, old Lithuanian terri-
tory, had a Lithuanian mother
and an Irish father who was
born in Lithuania. Bishop O’-
Rourke sat beside the President
of Lithuania and our own emi-
nent Lithuanian Bishop Peter
F. Bucys, M. I. C. an Ameri-
can, at the Eucharistic Cong-
res this year. Bishop O’Rour-
ke may be the human product
of a present day human com-
panionship of two branches of
the pre-historic, aboriginal fa-
mily of Europe, the Irish and
the Lithuanian! Be that as it
may one can easily begin a
thread of thought by comparing
such names as Dillion, Danegal,
Gilles, Macys, Breslin, Burke,
Diamond, Durross, Dooley, Di-
vine, Gorman, Gallen, Kelly,
Lalis, Lacy, Leky, Lang, Miles,
Mellon, Remy, Russell, ete., ete.
of Irish families, and the Lith-
uanian equivalents as Dilanis,
Dingaila, Gilis, Macys, Brazu-
lis, Berkus, Diemantis, Darius,
or Deresis, Dulys, Divonis, Ke-
lé, Lalis, Lekas, Lionys, Lin-

gas, Maila, Melonas, Ramus,
Ruzelis, ete. ete.
— Finis —
Vytis—
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DARIUS IR

Gruodzio 10 d. miré Dariaus motina. Augustina
Vaidvilaité gimé 1866 m. rugpiicio 12 d. Gyveno Kaune.
Cia susipaZino ir iStekéjo uz Jono Romualdo Jucevic¢iaus
— Daragiaus. Apsigyveno iky — Tauragés apskr. Kve-
darnos vals. Rubiskés vienkiemy. Susilauké stnaus
ir dvieju duktery. 1896 m. gimé stnus Stepornas. 1905
m. grazi Seimelé netenka savo globéjo. Nelaiméj su
vaikais atsidiirusi naslé paskiau iSteka uz Kazio De-
guéio, ir 1907 m. visi atkeliauja Amerikon. Gyve-
no: Newark’e ir Elizabeth’e, N. J. ir apsigyveno Chica-
go, TIl. Cia Jucevidiai dingsta: nesuamerikonéja, bet su-
lietuvéja — pasivadina Juciais.

Svetimam kraSte sunku iSlaikyti savo tautybé.
Taciau, kuomet daugybé lietuviu jau visai Zuve mi-
su tautai, Juciy Seimoje motina ir patévis riipestingai
laiko ir saugoja lietuvybe ir svarbiausia jos pagrinda
— kalba. Tik taip riipestingai iSlaikant lietuvybe, i3
tos Seimos galéjo iSkilti tokios patrijotés (L. Nelsonie-
né ir K. Stulpiniené) ir patrijotai (V. Jucius ir S. Da-
rius), kurie brangina savo kilme, gimtaja kalba, o Lie.
tuvos Nepriklausomybés iSkovoti ir stiprinti aukojc po
kelias deSimtis ir net po kelis Simtus doleriu. Bet
didZiausias Sios &eimos nuopelnas lietuviu tautai —
tai nepaprasta brangenybé — dovana, kurios nenupirk-
tum uZ milijonus doleriu. Juciy Seima davé Lietuvai
Dariy, kuris ligi 1917 metu vadinosi Steponu Jucium.

Sunkiai dirbdami, tévai taupé pinigus ir leido
savo vaikus per mokslo jstaigas. Bene gabiausiam, Ste-
pui teko pasiekti net aukstieji mokslai, i kuriu jam
labiausiai patiko teknika, mekanika ir arkitektdra. Ri-
pestingi jo tévai trofko jam nutiesti kelia i Zviesu ki-
toki pasaulj; noréjo, kad doras, gabus ir aolus Stepas
baty ne paprastas duonos grauzikas, bet naudingas
tautai ir Zmonijai. Ir tévai neapsiriko.

Motina yra savo vaiku angelas sargas. Kada
Stepas bégiojo ir miklinosi mokyklu sporto aik$iése, jo
motulé labai riipinosi siinelio saugumu. Graudinosi mo-
tinos Sirdis, kada beisbolas versdavo Stepa kartais pa-
Slubuoti kelias dienas aiba susiZeisdavo; motina slau-
gydavo, trindavo skaudamas kiino dalis. Tadiau tas
nebaidé jaunojo Zemaidio, kuris greit tapo net garsiu
Chicagos sportininku.

Darius buvo pavyzdingas, klusnus siinus. Gal
tik tai vienu atvéju pasielgé prie§ motinos nora ,nors
paskiau motina dzZiaugeési ir didziavosi stinaus gabumais.
Tobuléjanti maSina ne tik Zeme ant raty greit va-
zinéjo, vandeniu plauké, bet su prisektais sparnais ir
padangén iSkilo. Net karo laukuose kovotojai igkilo
oran ir plété karo ugnj. Tokia sparnuota maSina éme
vilioti ir Dariu. Bet per didjji kara Lietuva baisiai ken-
té, o ¢ia Amerikos Prezidentas Vilsonas paskelbia tauty
lygybés ir laisvés reikala. Ir Stepas savanoriu stoja
Amerikos kariuomenén ir narsiai kovoja su prieSais,
kurie buvo ziaurus jo Tévynei. IS5 karo lauku jis kas
savaite po 2-3 laiSkus siusdavo namiSkiams ir mamytei
daugiausia skirdavo meilés Zodziu. Ramindavo, paguos-
davo ja ir uztikrindavo, kad karo lauke jam jokis

pavojus negresia.... bet vis délto buvo dujomis (gazais)

— Vaytis

JO MOTINA

apnuodintas ir kriitinén suZeistas. O toj kriitinéj de-
gé ir augo neuzgesinama lietuvybés ugnis, kuri netru-
kus émé net Lietuvos patrijotus ir vadus stebinti. Grj-
7es Cikagon suorganizuoja buri drasuoliu ir su jais is-
vyksta uzZjarin prisidéti prie Lietuvos laisvés gynimo.
Tik Teévyné patenkinc jo troskima: paSanké | karei-
viu vadus ir prisegé jam sparnus, kuriais jis émé drg-
siai ir galingai plasnoti. Tarnaudamas Lietuvos kariuo-
menéj ir veikdamas sporto organizacijose, Darius ras-
davo laiko daZnai paraSyti motinai meilius laiSkus,
riipinosi jos sveikata, gyvenimu, pasiusdavo dovanéliy,
pinigu. O vargS8é motinélé net negreit suzinojo, kad
jos stnelis jau senai skraido Lietuvos padangeéj. Kai
1925 metais Stasys Girénas buvo savo draugo su lék-
tuvu nutrenktas zemeén, vos iSlike gyvas ir po to ilgai
vaik§¢iojo su ramentais, Jucieré-Degutiené labai gaile-
josi jo ,riipinosi jo pagijimu ir ne karta apsiverke, pa-
maniusi, kad ir jos stnus gali i§ Lietuvos padangés
kristi... Bet jis mnei karto nekrito. Jis dargi su-
mané lietuvi§kais sparnais ir pasauli nustebinti, kad
kitos tautos gyvai pajustu Jaunosios Lietuvos verty-
bes. Vel grizes mylimon Chicagon savo skraidymais ir
vartaliojimusi tarp debesu émé stebinti visus; savo
sparnais iSraizé pladiosios Amerikos padange skersai ir
isilgai — daug karty. Visi nustebe klausinéjo: kas
jis. Tai Lietuvos kapitonas lakiinas Darius! Ir tik ne-
daugelis zinojo, kad 8§is gabus ir drasus lakiinas yra
A. Degutienés stinus. Kada jis jau dideliy nuopelnu
paliko Lietuvoje, jo motina tbuvo visuomenés neZinoma
moteriskeé, nors ji iSaugino savo Tévynei.

Kai Darius su Girénu ryzosi i§ Amerikos Lietu-
von skriste nuskristi, skaudu buvo $io kapitono motinai
ziréti | abieju pasiryzéliu sunku darba, varga, kliG-
tis ir dar girdéti, kai kuriu laikra&éiy ir Zmoniu pa-
juoka, apkalba, Smeiztus... Pagaliau iSleidzia ir laimi-
na siny ir jo drauga, kurie netrukus sugeba tarp de-
besu virSum vandenyno nematoma kelia Tévynén susi-
rasti, pirmi i§ lietuviy per Atlanta taip toli nuskren-
da ir prie pat Lietuvos slenkséio liko paslaptingojo
Mirties Angelo sutriudkinti... Si tragedija sudauZé ne
tik LITUANIKA ir jos valdytojus, bet ir kapitono mo-
tinos S8irdj. Senuté liko tartum stabo iStikta. Tiek
metu dziaugési savo Stepu ir patrijotiskais jo darbais,
bet po didelio dZiaugsmo susilauké baisaus smigio. Sia
visuomenés nezinoma moteriske susiranda aukstas dip-
lomatas ir skaito Lietuvos Valstybés Prezidento sura-
minima ir uzZuojauta visos tautos ir vyriausybés vardu.
Labai iSkilmingos pamaldos, griaudzios giesmés, didZiu-
lé aSarojanti minia liidijo, kad jau ‘visi tiki ta bai-
sia, i§ kokio ten Soldino atlékusia Zinia.. Ta Zinia
sudauzé jos Sirdi ir émé ja silpninti. 'Nedaugelis i$
miisu maté jos aSaras, betgi tos skausmas slégé ja. Ne-
trukus pamateé, kaip visa tauts jvertino LITUANIKOS
zygi, kuris sukélé lietuviuose kazkokj idealizmo gais-
ra, skatino prasimu$ti i§ pilkojo kasdieniSkumo, rodeé
grazu pasiaukojimo, pasitikéjimo savim ir patrijotiSku-
mo pavyzdj. Dariaus ir Giréno zZygis ir idealizmas émé
kelti tautos dvasia naujiems Zygiams. Stai, kokj dva-
sios milzing A. Degutiené davé Lietuvai!
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Vargas ir Rupestis.
Zmonés dabar priprate, kaip
apseiti be visokiy niekniekiy,
tai ir neStikauja, kad labai pras-
ti laikai Amerikoj. Bedarbiy
visur randasi, bet jauciameés,
kad juy skaiGius mazéja.

Ir Vél Skridimad.

Matéme laikraSc¢iuose pas-
kelbta, kaip lengvai Amelia
Earhart perskrido Pacific van-
denyna. Jos orlaivis buvo ke-
turiy mety senumo, ir jau ji
trec¢ia pirkéja.

Misy Lituanica II rengiasi
vél dél atsisveikinime dienos ir
bankieto. Kiek §j karta auko-
si brolau — reikia iSreiksti sa-
vo mintis jai kiti prizada viska,
o nieko neatlieka.

Good Will Tour

The three wise men of the
west, as Father Urbanavicius
described them, of the K of L
Center; paid a fraternal visit
to Kenosha, Indiana Harbor,
and Roseland. With Father
Paskauskas and the energetic
Rev. Cernauskas, Roseland pro-
mises to forge ahead as one
of the leading Chicago councils.

Father Bickauskas of Ind.
Harbor has an ideal group of
Knights. The Center is proud
of them; and the same can be
said of Kenosha. These mem-
bers are imbued with the true
social, religious and national
principles of our organization.

Eight
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BALTIC ARTS EXHIBIT

The governments of Lithuania and
Estonia are sponsoring an exhibit
and sale of Baltic Art and Handi-
craft in Chicago.

The exhibit includes 10,000 pieces
— merchandise collected in the two
countries by Louis Bonyhard as a
representative of the Lithuanian and
Estonian governments. Mr. Bony-
hard, a home industries expert, gath-
ered together a representative col-
lection of the handicraft of the
people — all of it authentic, some
of it actual household implements
that have been used for generations.
Adding further colors are several
museum pieces — among them the
oldest European national costume,
dating back to the 16th century and
valued at $10,000.

Lithuanians are a quite race who
do not talk about themselves. There-
fore the easiest way to get ac-
quainted with them is through their
work. This collection is  truly
amazing for its range, its beauty,
its startling color combinations, es-
pecially in textiles of all sorts. The
variety is tremendous and includes
upholstery fabriecs, curtains, rugs,
linens and portieres. The antique
group includes pieces from the 18th
and 19th centuries, all in surprising-
ly good condition.

Hand tooled leather is another
national specialty. The men of the
family do this work at home during
the long winter evenings. The knitted
work is also especially fine —
sweaters, scarfs, blouses, gloves and
caps come in the gayest colors.

An outstanding group of wood
carvings was sent by the art school
of Tallinn, The pottery collection
in which each piece is different and
some cf it 50 years old is unique.
A group of antique leather pieces
and silver filigree comes from the

Tartus art school.

From Lithuania the ecountry in
which “every home has a loom”
comes many of the exquisite hand-
made produets in the Baltic Exhibit.
There are hand-spun materials for
every use — rugs, carpets linen,
towels, bedspreads. By a strange
coincidence, the traditional patterns
look modern enough to satisfy the
most modern-minded. The piece de
resistence of the collection and the
national pride of the Lithuanias is
their amber — some of the loveliest
in the world. This has been worked
into crosses, mecklaces, atomizers,
dresser sets and other ornaments.

An  Honorarium

The Center continues to
struggle along and issue a first
rate publication at less than
cost price. Contributions of
three dollars from Hartford,
scene of the next K of L. con-
vention, and two dollars from
Kenosha, are duly appreciated.
Local councils and districts
ought to hold a general carnival
or jamboree, giving prizes by
popular applause to amateur
members for acting, and the
nominal admission charged be
sent to the center to help de-
fray expenses. What has your
council done for the general
good?

The K of L Center gladly accepts
invitations to visit any ecouncil and
its activities when requested formally
to do so by the council. A general
invitation by an individual such as,
“you come down too” is comparable
to a slight and a lack of respect.

Viw t 1 8 —
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KNIGHTS OF LITHUANIA
23rd Annual Dance
THE MIDLAND CLUB HOTEL
January 20, 1935

Lobby

FOR YOUR PLEASURE

This year the Knights of Lithuania intends to
impress its ‘members with the good taste exhibited in
its selection again of the Midland Club Hotel, for the
annual informal dance of the center organization. The
lobby, the mezzanine; both pictured above, please the
most meticulous guest with (heir spacious comfort and
home-like atmospher... Between dances, a walk amidst
congenial surroundings or a rest in the luxurious

lounging rooms, will refresh you and make you want
to dance again and again.

We urge every member within the Chicago District
to be present with us on Sunday, January 20th. Trans-
portation is excellent; the elevated and surface cars
are both accesible to the Midland Club at 172 West
Adamse Street. Even the North Shore, the I. C. and
other means of travel are close at hand. Jack Gracious
and his WBBM orchestra will furnish the harmony; so
skate, walk, or ride, but be sure to be at the dance
when the music starts at 8:30 P. M. .. What care we
for wind, rain or snow when a joyous crowd is gaily
dancing in cozy surroundings. It's the K of L Center
Dance; don’t let this gay affair slip by you.

— Vytis

Mezzanine

_“Say Margie, this affair cost me sixty cents

but you're worth it.”

Nine
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SOUTH WORCESTER, MASS. COUNCIL 116

Among the memories of days fled away, one of
the most cherished is November 25 for that was the
day when we turned out in body to attend the conven-
tion of the New England district which was at Athol.
The covention itself (that is the business part of it)
was ordinary or even a bit dull as conventions go.
Worcester, however was honored by having two of
its members, John Manasse and Joseph Beilan, elected
president and vice-president respectively. Also it was
decided that the next convention will be in South
Worcester. Then came the banquet. Although Mu.
Tamason, our perfect host, informed us that they had
prepared a little supper for us none of us dreamed
that we were going to sit down to feast of turkey
and all the fixin’s. Um! That turkey, those creamed
peas, carrots, chop suey, those dreams of cakes —
everything was so good that fat and lean, dieters,
and those moderately indulgent, all threw caution out
the windows as they feasted whole-heartedly. All I
can say is three cheers and more for Athol and
its cooks. And that was not all; after the feast came
the dancing which proved an ideal rounding off for
a superb time. I say this not because dancing is
such a novelty but because the young ladies were
asked to invite the young men to dance and (three
cheers for my sex) they did although they, on the
whole, chose the least formidable ones.

As has been stated before, we Worcesterites do
enjoy our food. And to appease our weakness, two
days after the convention we had 2 banquet at the
Rosebud Gardens at Wayland, Mass. Guests for the
evening included our good friends and patrons, Atty.
Miller and wifee, Atty Matulonis and wife, Mr. Joseph
Dirsa and wife, and Miss Helen Petkus. A very nice
time was had.

Elections came we voted; and its all over until
next year. The ballot system we adopted proved to
be a bit too efficient for me for there were no hot-
headed arguments to pep things up. The results
showed that we still have Joseph J. Lakus, Jr. as
president, Louise Totilas as recording secretary, and
Joseph Godek as marshal. New officers are Mary
Pigoga, vice-president, John Marcinkus, treasurer, and
Vete Rawkewskas, financial secretary. Sueccess to you
officers in making your administration a successfully
active one.

— The School Ma’m.

Ten

TP NN
dolll‘(dl..(ﬂl\'lllli-

\
\
\
N
\
\
N
)
T
NEW YORK AND NEW JERSEY
On reviewing the past records, we find that

the Athletic Board has had a very busy year. Activities
were renewed, new sports introduced, Councils became
interested, teams formed, new members joined. So the
Board happy to know that their efforts satisfied,
closed 2 successful 1934 chapter.

But with a record as fruitful as theirs they
certainly weren’t allowed to stop there, so with elec-
tions the Executives were unanimously re-elected with the
addition of a vice president — president Charles Bason,
vice-president Francis Raugalas, treasurer John Wai-
nis, secretary Ann Stankus.

On February 24, 1935, 2 dance will be held at
the St. George’s Parish Hall, Brooklyn. At this dance
the winners of the Basket-ball League will be presented
with 2 trophy and prizes. Your co-operation assures
you an enjoyable evening. More information will be
sent to your Council.

We have several requests to stage a swimming
meet. Plans are being made for one, to be held the
first week of April. If enough interest is shown such
an affair will be possible and successful in our Dist-
rict. So when your Council is notified in detail all
you Weissmullers and Holms make it your business
to enter.

Up to date there are a few Council that haven't
joined our activities. WHY??? I am certain that
with the variety offered there must be something you
do and like, so attend our next meeting and your
dull moments are over. — Dash.

WE CARRY ON!

The Knights of Lithuania organization
has existed for 23 years for it is founded on the
solid pillars of idealism and faith. These two
fine attributes of humanity will exist as long
as civilized man will continue to inhabit this
earth. Our organization affords you every op-
portunity to do something good, with no chance
of being paid for it; except the satisfaction
of accomplishing something worth — while.

The Knights have weathered the rocks
of depression though many organizations have
given up a like work. We look to you to con-
tinue doing your share of this fine work by
urging others to join our ranks.

Vytis—

—



DAYTON, OHIO, COUNCIL 96.

We still have fond memories of the time when
the Cleveland K of L’s paid our Dayton council a visit.
Everyone remembers the happy moments; there was
Bernadette Sluzas, Betty Lucas, Mary Gudelis, Joe
Zebras, Betty August, etc. Wally Krause and his car
were popular, and the same can be said of Sir Kazel
and Sir Witkus.

The merrymakers were; Mike Racie, Joe Augai-
tis, and Joe Sink. That was the K of L Orchestra.
Joe Goldick was there; so was Ann Usalis and our dear
Mary S.

The speech-makers were Frank Gudelis and our
Reverend Bystrias. More such get-togethers.

— Chairman,
INDIANA HARBOR, INDIANA COUNCIL 55

Officers are Elected.

In what proved to be the most hectic and turbu-
lent election, the Conservatives of Council 55 were
swept into office. The opposition was buried by the
veritable landslide of votes, protests and three-no-
trumps.

Miss Betty Waupsh has the exalted position of
Kingfish. August Mikalauskas was hushed into the
office of Vice-President, which position will afford him
time to experiment with his crossing a potato and
basketball so the latter will have eyes for the hoop.
Katy Laucys will push the pencil around as Recording
Secretary. The financial duties were properly placed
in the hands of Mrs. Bernice Flaskett. Horatious, is
Sir Charles Kuchinskas.

Last but not least, the care of this literary
masterpiece and others to follow, have been very
prudently left with two gloricus journalists who
who will grace the Vytis with their correspondences.

— Modestly Pem —CG.
ROSELAND, COUNCIL 8 — CHICAGO.

The Roseland All Saints, Council 8, extends a
cordial invitation to all the K of L members to partici-
pate in a Novelty Dance to be given at the Parish
Hall which is located at 10805 South Wabash Avenue.
It shall be held January 31, and the pleasure tax
is only 25 cents.

Stanley Kernegis, the new president of the re-
organized club is planning many good things for the
coming year. But the crystalization of his plans greatly
depend upon the success of this event. However, with
the cooperation of the other councils, success will be
assured.

The arrangements committee for the dance, Lil-
lian Michols, Victoria Surblis, Anthony Vaitkus and
Alex Malker are working hard in preparation for the
great doings. They faithfully promise a good orchestra
plus good music, and assure every one that even the
most sceptical person will get his money’s worth and
go away perfectly satisfied.

George Smulkis, Correspondent.
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BROOKLYN, N. Y. — COUNCIL 41

The members have lately resorted to a new
indoor game, for our social nites. The game might
be called “Block Tennis” as it somewhat resembles
a regular Tennis outlay.

Our annual Thanksgiving Party was held on
November 29 — at our clubrooms. With many mem-
bers and guests attending, the affair was a success.
Music for this occasion was supplied by a favorite
orchestra. Other outstanding features of the evening
were: The turkey raffle — which was won by Miss C.
Karpavich of Brooklyn, N. Y. A solo was given by
an accordianist, who obliged with a couple of classical
selections. All in all a good time was had by
those who attended!

On December 13 — The “Vytauto” council held
its fifth annual election of officers. With practically
the entire membership turning cut: among those were
Mr. Michael Martinkus, our Distriet President, and Mr.
Charles Basin our District Sports Director. Believe it
or not! It was another ”"New Deal” triumph! Practi-
cally the entire past executive board succumbed to the
New Deal candidates. It was one of the greatest changes
in the council’s history! M. Anthony Mazeika, who
had faithfully executed the office of presidency of this
council for the past two years, lost by a close
count. Being our National President, Mr. MaZeika, can
well feel relieved of some of the hard work, for there
have been so many jobs on his hands lately that by
pending more time to our national activities, Mr.
Anthony Mazeika, will be rendering more good. Miss
Josephine Yanushka, who served so diligently in the
past as Financial Secretary and who always obliged
to various committee jobs, will be long remembered
for her work. Mrs. Susan Mazeika, who in addition
to attending a higher institution of learning at night's
and fulfilling her duties as Recording Secretary most
satisfactorly for the council, can not be forgotten.
Miss Mary Stagniunas who maintained a neat file of
records, books and receipts as Treasurer for the council
and not failing to mention her interest in doing her
part in District activities has set a very marvelous
example as a worker and tireless seeker of bettering
things where ever she could help the most! The
members wish to express their appreciation and thank
the out-going executive board for all that it has done
in the past year toward the welfare of the courcil.

The “New Deal” Executive board for 1935 follows:

President — Mi. Joseph Minauskas,

Vice-President — Mi. Anthony Samalonis,

Treasurer — Mr. Albert Kruzikauskas,

Financial Secretary — M. Peter Ivanauskas,

Recording Secretary — Mi. Joseph Lugauskas.

Now that the new officers have been installed
to their executive positions, it is well that all factions
should bury their animosity and instead let’s put our
shoulders to the wheel of Progress and pull together
toward the betterment of our council Distriet and
General Organization!

— J. Minauskas.
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KENOSHA, WIS. 38-ta KUOPA

Dabartinis kuopos veikimas gan girtinai eina.
Metas baigias, darbo sekmés tokios, kad galima ti-
kétis, daugiaus paramos ir pripazinimo Vyéiu idealams.

Kuopos plétimasis ,tai priezastis dabartinés Cent-
ro Valdybos tvarkimasi. Kuopa uZgiria Jos narius,
nes viskas daroma su pramatymu ir iSgale.

Vietiné kuopa, prie§ uzbaigiant metus statée “I§-
pazinties Paslaptis. Pasekmés buvo labai graZios.
kad misy dvasios vado,
kun. M. Urbanavi¢iaus mintis kas link jaunimo. Jau-
nimas Jam visuomet artimiausias. Su lyg Jo Zodziy,
i'andama, kad chorai ir Vyéiai vienas kitam silpnina
veikima., Kur viena grupé veikliau eina, tai kita nusto-
ja jégu. Ir &a pas mus Kun. M. Urbonaviéius taip
fvarko, kad bfitu nepakenkiamsa jokiai grupei. Pavyz-
dZiui: Parapijos choras palaikomas tikslu vien tik gie-
dojimui, o kada rengiama pasilinksminimas, tai tas pats
biirys dalyvauja Vyéiu kuopos veikime.

Svarbu yra pazymeéti,

I§ senesniyju, mes turime pona Stanky, kuris
visuomet yra palankus Vyéiams: "Tiesa, néra kad kas
kliudyty kuopos veikima, bet neatsiranda daugiaus rei-
kalingos pagalbos. x

Kitas girtinas kuopos tvarkymas, tai déka p-lés
D. Lukauskaités pirmininkavimas,

Ji visuomet sugeba i8risti, keblumus ir visuomet
turi aiSkaus biido nusistatymus. .

38-tos kuopos susirinkimai yra laikomi kas pir-
ma ir trefia tre¢iadienj kiekvieno ménesio. Nariai gana
Sauniis yra. Grazu, kada prie§ susirinkima uZtraukia
keleta lietuvisku dainu. = Kitas pavyzdingas dalykas, kad
miisy jaunimas moka lietuviskai Zaisti.

Tik labai gaila, kad per susirinkimus gana tan-
kiai vartojama anglu kalba. - Zinoma tai néra prasiZen-
gimas, bet tik pasidavimas netai jtakai.

Laukiant Nauju Mety, misy kuopa linki Centro
Valdybai, visoms Amerikos Vyéiu kuopoms ir namiskiams
Linksmu Sv. Kalédy ir Laimingu Nauju Mety!

Taipgi praSome kitu kuqu, kad mus aplankytu-
méte!

Zemaiiu Juzé

SIRDINGA PADEKA

Centro Valdyba ir ,,Vyties* redakeija siun-
¢ia savo nuoSirdzia padéka dideliam Vyéiy reé-
méjui ponui M. A. Norkanui, kuris §venciy pro-
ga draug su Kalédiniais linkéjimais prisiunté
$5.00 auka. Maza tesiranda tokios Sirdies Zmo-
niy misy tarpe, ir ju apsilankymas panasiu
biidu suteikia jaunimui begale daug dziaugsmo,
ypa¢ kuomet materialé pagelba labai reikalinga
Siame laike. Gal Sito Vyties, M. A. Norkino,
pavyzdys paskatys ir kitus. :
= Dar karta Sirdingai aéii! _

Redakeija ir Centro Valdyba.

Twelve
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SO. BOSTON, MASS. 17-ta KUOPA

Miisu kuopos prieSmetinis susirinkimas jvyko gruo-
dzio 23 d., Vyéiu kambary.

Susirinkime iSklausyta daug svarbiu reikaly, jne-
§imy, bei rimtai apsvarstyte Nauju Nariy Vajaus pro-
grama.

Nauju Nariu Vajus.

Nuo sausio pirmos dienos misuy kuopoj praside-
jo nauju nariu vajus. Sj svarbu ir rimta darba visi na-
riai rimtai energingai pasizadéjo dirbti. Vajaus metu
kontestantai gaus dovanas uz pasidarbavimg. Pirma
dovana $5.00; antra dovana $3.00 ir tred¢ia dovana $2.00.

Istikruju branglis vyéiai §iuo vajaus metu subrus-
kime, ir pakvieskime savo draugus prie vyliy organiza-
cijos.

Vajaus tvarka: uZ nauja narj uZsimokéjusi meti-
nes duokles priradytojas gaus 6 taskus, uZ pusmetini
3 taskus.

Debatai ir prakalbos.

Nauju nariu vajaus proga, misu kuopa rengia
debatus su prakalbomis, apie jaunima ir organizacijas.

Debatai jvyks temoje: ‘“Ar lietuviy jaunimui pri-
klausyti prie lietuvisku organizaciju?”. Taip-gi nutar-
ta kviesti kalbétojai, kurie rimtai nuSviesty vyéiu or-
ganizacijos reikalus.

Debatoriai: p-nia O. IvaSkiené ,p-lé F. Karlonai-
té, pp. J. Gricitinas ir M. Gilevicius.

Po visu svarstymu iSrinkta sekantiems metams
valdyba: P. Razvadauskas, pirmininkas; inZ S. Baleskas,
vice-pirmininkas; F. Karlonaité, nutarimy raStininké; M.
Zukauskaité, finansu radtininké; M. Gilevidius, iZdinin-
kas; O. Petrusyté ir J. Gricilinas, izdo globéjai.  P.
Bakota, tvarkdarys.

Nauja valdyba pasizadéjo uoliai dirbti sekanéiais
metais.

Susirinkime dalyvave gerb. kun. P. Virmauskas ir
muzikas R. Juska.

P. R.

CHICAGO DISTRICT BASKETBALL
SEASON BEGINS

The knights have procured the centrally located
MecKinley Park gymnasium to hold their league games.
At the present time seven teams are entered in the
league with a rotating schedule of competition. Councils
in the district which are not in the league and have
teams, such as Roseland and Indiana Harbor ,are re-
quested to make reservations to play exhibition games
at the gym.

The committee in charge of affairs is headed
by two active West Side Council 24 members. Joe
Peters, President of that council is unusually active in
every branch of K of L activity this season; he does
everything at the gym except play for his team.

Come down to the gym, ye members, every Sun-
day between the hours of 2:00 P. M. and 6:00 P. M.
and join the sporting crowd. Of course there is an
admission charge, but that is only 15¢. Root for the
local team, YEA BO!

Vytis—

—




KONGRESO
KNYGYNAS

Kongreso knygynas yra di-
dziausias knygynas Amerikoje
ir treéias didziausias visame pa-
saulyje. Jis buvo Kongreso
isteigtas 1800 m. $5,000 buvo
paskirta nupirkti ir isteigti tin-
kama vieta toms knygoms. Ke-
turiolika mety véliaus, kuomet
britu pulkai sudegine sostapile
tai 3,000 knygu sudegé. Tuo-
met knygynas Thomas Jeffer-
son’o buvo nupirktas kaipo pra-
dzia naujo knygyno. Knygu
kolekeija vis augo ir beveik
kasmet 1,300 knygu prideéta, iki
1851 m. kuomet antras gais-
ras sunaikino beveik puse kny-
gyno, apie 55,000 knygu. Ir vél
naujas knygynas pradétas. Bet
su prisidéjimu Smithsonian In-
stituto  knygyno, privatiskuy
knygynuy ir dar privatiSku Zmo-
niy knyguy, vieta tapo permaza.
1886 m. Kongresas autorizavo
pastatyma atskiro namo kny-
gynui. Vienuolika mety veé-
fiaus tas knygynas buvo uzbaig-
tas, kastavo suvirs $6,000,000,
ta darba atlikti, ir jis uZima
apie 3 ir puse akry Zemeés.
Jis stovi ant Capitol Hill, ma-
ziaus, kaip pusé mylios nuo
Baltyju Namy. Yra didZiau-
sias ir brangiausias knygynas
visame pasaulyje.

Didziulis skaitymo kamba-
ris turi 15,000 knygy, ir ¢io-
nais net 1,000 skaitytoju gali
vienu sykiu skaityti. Elektris-
kiis knygu neSiotojai sujungia
skaitymo kambarj su Baltuoju
Namu. Jeigu skaitytojui rei-
kalinga varteti tas pacias kny-
gas per kiek laiko kasdien, tai
paskirta stalelis. Yra 60 to-
kiy staleliy galerijose. Apart
didziulio skaitymo kambario
yra skaitymoe kambariai Sena-
toriams ir Atstovams. Neregiy

— Vytes
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skaitymo kambaris tari net 10,-
000 knygy, pamflety ir Zemla-
piy.

IS viso 1933 m., knygynas
turéjo 4,700,000 knygu, kelius
milijonus rankrasSc¢iy suvirs
400,000 spauzdiniy, suvirs mi-
lijona. muzikalisky kompozici-
ju ir 150,000 orientalisky kny-
gy ir t, t.

Knygynas turi atstova Euro-
poje, kuris raportucja apie pro-
gas gauti seny ir brangiy kny-
gy, ir jam pavesta nupirkti tas
knygas.

1926 m. knygynas nupirko
24,625 knygas, 18,121 knygas
aukavo asmenys ir 14,910 kny-
gu buvo dovanos federalés, val-

stiju ir vietiniy valdZiy.

Slaviskas skyrius turi viena
i§ didziausiy kolekciju Rusijos
literatiiros. Vientik Rusija tu-
ri daugiaus. Gennadius Vasi-
liovich Yudin, i§ Siberijos pra-
déjo Sita skyriy su 80,000 kny-
gu 1907 m. Siandien yra su-
vir§ 120,000 knyguy.

Istatymas padaro Kongreso
Knygyna dalj valdzios jstatyu
departamento. Kongresas kas-
met paskiria suma pinigy dél
knygyno uzlaikymo ir del 600
darbininky algu. Prezidentas
paskiria knygiy, kad nors jis
tiesiog raportuoja Kongresui.
Jo paskyrima turi uztvirtinti
Senatas.

0000000 A

WHY DO yOuU OISTURS THE REST OF THE DEAP;
MY SON7T GO TO THE LIVING WITH Youp

lvl

Yo,
D ﬁ
WAl (e

—«$~c FE;P.

No Words, Just Music.
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NEW YORK, N. Y. — COUNCIL 12

At our December meeting the annual elections
took place and the following now preside: — President:
Mi. Anthony P. Vanis, Vice-President Mi. Anthony
Shovelski; Treasurer Mr. Peter Vaicels; Seecretary Miss
Bertha B. Brosky; Marshall My, Frank Vanis. We
were very sorry that Mr. John Wainis did not run for
any office this year. Well, Johnny, you have worked
hard and deserve a rest — or is the District chairmun
your goal, We're for it and how! Our Sports
Managing fell upon the shoulders of Peter Vaicels and
Bertha B. Brosky. Incidentally, they have alsn been
chosen as Correspondents.

Council Twelve faces the new year with a great
big smile, and why not? Haven't they chased the
big bad wolf away by paying off their debts (remember
the Convention?) and haven’t they money in the old
treasury again? Our membership has increased greatly
and still going strong. My. William RBernatovich, al-
though just a new member, has proven very active
and helped more than is expected and for this we have
awarded him a medal of honor. Yes, we appreciate
everything done for us.

Those Knights who attended our Barn Dance last
month are still talking about the good time they had.
And why shouldn’t they since the real rural atmosphere
prevailed — even to shot-gun weddings. B. B. B. went
back several years (or more) and was dressed in a
short gingham dress ,short socks and a lollypop! Misses
(or Mrs.) Elsie Miklaunus and Bertha B. Brosky visited
the Mock Marriage Bureau fifty-eight times each and
therefore tied the score for a prize — so the
Committee gave each a goose — and were their faces
crimson with pleasure. After all, a fifteen pound goose
was worth being called a fifty-eightimist.

May each and every Council in the K of L
Organization have a very prosperous New Year.

—- The Siren.

SPORTS

Basketball isn’t the only indoor sport being
participated in. Ping-Pong has taken the Council
by sterm and everyone is eagerly awaiting the next
District tournament to be held sometime in February.
The girls are particularly sharpening their eyes in
plenty of practise. The torunament held in our
Council recently, proved that there are some markedly
improved players among our girls and boys.

— Blue Eyes.

CHICAGO, TOWN OF LAKE COUNCIL 13.

Hello everybody! This is the reorganized council
which the Chicago District President, J. PoSka reas-
sembled. Our dues are olready a bit in arrears, but
we hope to catch up this month — pay up you
members.

A. Martisius was quite active at the Brighton
K of L Dance, and our President claims that Conference
meetings take up a great deal of time; to which we
reply — we want an invitation. -

Fourteen

One of our members A. Plienas was ill recently,
so a young Miss Navickas was the nurse who cured
him. Mr. Juozapaitis must have becen in the same
condition of ill health for he was quite anxious for
seltzer-water when lastwe saw him.

We wish the Chicago District Officers, a Happy
New Year and close with this phrase:

“While we live, let’s live in clover,

For when we’re dead, we're dead all over.”

— Toots and Pup.

KEARNY—HARRISON, N. J.
Algirde Council 90.

At our annual meeting, held January 7, 1935 the
following members were elected to office unonimously:

President —- Anne Stankus,

Vice-President — Peter Velevas,

Treasurer — Helen Savickas,

Recording Secretaary — Susan Velevas

Financial Secretaary — Adele Yuknelis,

Sergeant at arms — James Dasker,

Correspondent — Vyto Kemezis.

Well, we've got a hard working executive
group of officers this year who will strive to make
Council 90 the model council of the Knights of Lith-
uania. How about it members? We’ll show every
other group what young Lithuania con do.

— Lonesome,

“Mother, where do bad girls go?”
“Most everyplace, my child, most everyplace.”

Vytis—
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WHITHER LITHUANIAN
YOUTH?

It seems strange that our
general Knights of Lithuania
Organization membership
should find
What are its causes and what
means should be taken to bring

about a plan or reorganization
should be our task.

itself dwindling.

Perhaps in the next few
vears there may be a more dis-
couraging situation, and plans
for reorganization may be too
futile then. Whether or not
the younger generation of Lith-
uanian extraction will awaken
to the fact that they are need-
ed to carry on the work of the
older generation that is facing
this change will remain to be
seen. It is only with this un-
derstanding that the old mem-
bers must continue to strive
along and try to influence the
younger Lithuanian generation
to bear the torch and carry
on the general work of the
Knights of Lithuania Organiza-
tion so as to be able to keep
the spark of life burning be-
fore the people of their own
nationality and religion. This
low membership of the Knights
of Lithuania should be con-
sidered by each lodge, district,
and National Organization and
ways should be found to reme-
dy this unpleasant situation;
before it will become an impos-
sible task to cope with,

— Vy tds

Peraps our younger Lith-
uanian generation is losing that
spark of interest to work
among their own people? It
may be that the youth is grow-
ing to feel to be too superior
to be amenz the more humble
class of hws own people? Ov
is it tht inferiority complex
that is responsible for this low
membership? Perhaps it will
only be thru the faithful co-
operation and hard work of
the older members who seem
to be surviving yet and thru
the awakening of our younger
generation so to strive along
as their predecessors: that the
general organization be saved
from extinction:

— Joseph Minauskas

LITTLE GEMS WRITTEN
ESPECIALLY FOR YOU

LITERARY GLEANINGS

Charlotte Bronte, the great Eng-
lish novelist, was a great admirer
(and it seems, also an imitator) of
Thackeray. She herself, in compar-
mg the great satirist Thackeray and
the realist Henry Fielding says, in
substance: “Thackeray is a majestic
eagle that always seeks fresh and
wholesome prey, while Fielding is a
vulture, that feeds on carrion.”

Fulton Nursler, editor of Liberty,
reveals a hidden chapter on Robert
Browning’s relations with Edward
Fitzgerald, in his writings, Brown-
ing’s wife, Elizabeth Barrett. Brown-
ning retorted with a bitterly sarcas-
tic poem, which is probably not in-
cluded in all collections of his works.
Among the expressions used was
one that said, in substance: “To sp't
upon thy face would be to horor

thee” — an example of the poet's
great indignation.
E. J. K.

0 0 0
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Doctor:
Patient:
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v \\ “ '

— “Got any scars?”
—. “No, but I can

let you have a cigarette.”

Fifteen



Didziausias Akmuo

Lietuvoje

Ryty Lietuva ir Dziky kras-
tas yra kalnuoti, smélingi ir
akmeningi. Cia pasitaiko ir
gana dideliy akmenuy. Ilgai Lie-
tuvoje buvo ginéijamasi, kuris
akmuo ¢ia yra didziausias. Vie-
ni sako, kad Vysty¢io akmuo,
kuris yra prie Kybarty vieske-
lio, o kiti — kad tai Puntu-
kas, esas ties garsiaisiais Anyk-
Sciais. Pagaliau, iSmatavus
abu akmenis, i§ tiesy paaiske-
jo, kad Puntukas yra didziau-
sias akmuo Lietuvoje. Jis yra 9
metry aukscio ir apie 12 metruy
turi visas virSaus apkritimas.
Siandien didelé Puntuko dalis
jau sulindusi ] Zeme ir virSu-
je kySo tik apie 3 metrus. Tai
Lietuvos jdomybé, kurios neap-
lenkia nepamate keliauninkai
po Lietuva.

IS pavirS§iaus zitrint atro-
do, kad Puntukas yra papras-
tas akmuo. Tadiau zinovai sa-
ko, kad jis sudétas gana i$
jdomios ir jvairies medziagos.
Anykséiy apylinkiy gyventoju
kalba, kad S8is akmuo stabmel-
dystés laikais buves laikomas
Sventu. Ant jo lietuviai savo
dievams aukas degindave. Su
didelémis iskilmémis ant jo su-
degine ir karzygj Puntuka, to-
dél ir akmuo buves vardu jo
pavadintas.

Svetimieji krikséionybés skel-
béjai Lietuvoje, naikindami vi-
sa, kas buvo ]ietuviéka, noreé-
je ir Puntuka suskaldyti. Ta-
¢iau jiems tas nepavyke. Zmo-

Sixteen
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niy legenda sako, kad Puntuka
velnias neSes uzversti Anyksciy
bazny¢ios duris. 12 valanda
nakties uzgiedojes gaidys ir vel-
nias, nedaneSes ligi Anykséiy,
akmenj numetes. Puntuko So-
ne yra isSkalti nesuprantami
zenklai. Zmonés sako, kad tai
esa ispausti velnio pirstai.

Netoli Puntuko senovéje bu-
ve daug Sventy azuoly kelmai
tebéra. Dar pries 1863 me-
tus aplinkiniy kaimy Zmonés
sekmadieniais po pamalduy susi-
rinkdavo po tais azuolais pasi-
melsti. Pavakare perbrisdave
per Svetnosios upe, susésdavo
aplink liiina, valgydave pyra-
gus, siirius, o trupinius sumes-
dave | liing. Prie Puntuko
azuoly jvykdave daug pagiji-
mu ir tikry stebiikly. Zmonés
pasakoja, kad garsiojo Lietu-
vos poeto vyskupo Antano Ba-
ranausko broliené vaziavusi iS§
Anykséiy | Ukmerge, kur jos
vyras baudziavos laikais sédéjo
kaléjime. IS namuy iSvaziavusi
ji jau serganti ir ties Puntu-
ku jai pasidaré taip bloga, kad
jau noréjusi namo grizti. Tuo
laiku ji atsiminus Sventus azuo-
lus. Siaip taip ji prisliauzé
prie Puntuko azZuoly, lipomis
palietusi ju Zieve ir tuojau is-
gijusi.

Siandien Puntukas sau ly-
gaus konkurento Lietuvoje ne-
turi. Juo didziuojasi visa
Anykséiy apylinké, nes tai vie-
na zymiausia to kraSto paziba.

M. V.

KLAIPEDOJE LIETUVISKA
OPERA.

Ligi Siol Klaipéda neturéjo
né vieno lietuvisko teatro. Ret-
karéiais nuvykdavo i§ Siauliy
dramos teatras, kai kada i§
Kauno opera. Klaipédos visuo-

mené beveik visa laika turéjo
tenkintis uzsienie¢iy vokietinin-
kuy spektakliais, kuriems buvu-
sios vokiskos direktorijos is-
mesdavo per metus apie 200,
000 lity.

Esant tokiai biiklei, prie§
keleta ménesiy vietiniai meni-
ninkai: kompozitorius J. Ka-
¢inskas, operos artistas Stepo-
nas Sodeika, Bruckus, muzikas
Bertulis ir B. Knlys rade vi-
suomenés tarpe pritarimo nu-
tare jkurti Klaipédoje lietuvis-
ka opera. Opera globoti pasi-
emé tautos kultirai kelti drau-
gija ,,Aukuras”, o gruodzio 8
d. ivyko operos atidarymas.

Klaipédos opera turi jau ir
orkestra, ir chora, ir plaéiai Zi-
nomy dainininky. Organizavi-
mas buvo sunkus, nes viska
reikéjo pradéti iS nieko.

— Lietuviy baletas ™~ prie§
kurj laika gavo kvietima atvyk-
ti | Monte-Karlo. Kvietimas
priimtas ir dél gastroliy jau
pasiraSyta sutartis. Baletas is-
vyks sausio 10 d. ir uZtruks

ligi vasario pradzios.
M. V.

Kritikas...

—Zinai, tamsta, & artisté
niekam tikusi, blogiausia i§ vi-

su, kiek esu mates! — sako
vienas pilietis teatre savo kai-
mynui.

— Labai gaila, kad tamsta
esi tokios nuomonés! Si artisté
yra mano Zmona.

— Ah, dovanok, tamsta!
Ties2 pasakius, kaip jsigilini ]
vaidinima, tai ji néra jau taip
bloga ir net, galima sakyfi,
gabi artisté. [domu bty Z-
noti, kas yra Sio kvailo veika-
lo autorius? — teisindamasis
vél sako pirmasis. ’

— Sio veikalo autorius esu
as§! — atrézé antrasis.

Voytis—



Getting Better
by
— G. 1. Ake —
Scene: Sickroom.

Enter Dr.
“How is my patient,
Noids, this morn?”

Addie (in bed with a fever-
mometer) : ‘“Nuts, although I
had a restless nite. How can
I get to sleep?

Groe N. Panes:
Addie

Dr. Panes: “Lie on the edge
of the bed and you may drop
off. Where is your nurse?”

Ophelia Pulse (who got her
training in Mulligan’s Speak-
easy) : “Within your shadow,
Doc.”

Dr. Panes (to Ophelia):
“Get some Mylia Linkham’s
Mixture for Audie Noids be-
fore my nex visit. It’s good
for chilblains, fallen arches,
broken springs, strange ideas,
lockjaw ,charley horse or what
has she. Be careful and give
her one spoonful in a glass of
applejack between meals and
after the show. Goodbye.”

Exit Doctor

Ophelia: “You know, Addie,
the last time I was sick 1
took Pell-Ens Stomach Slugs
and it cured me. Ten years
ago 1 couldn’t keep anything
on my stomach. The doctor
kept coming up. Now with
one of Pell-Ens Slugs I can
take anything. With two Slugs
I can even take a joke.”

Addie: “I still insist Gromo
Meltzer is the best remedy that
Dr. Ima Bittoff recommended
to me. It prevents slipping,
makes you sleep in the day-
time, keeps spots off your vest
and dots your eyes. It's sold
in quarts but I was always
able to stretch a pint”.
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Ophelia: “’'Tis so, but have |

tried Spiff Bros.
Pat and Pend-

you ever
Cough Syrup?

ing guarantee that there is not |
a cure in a cough koad. Why |

even my good dentist friend,

Di. Phil N. Pullem, whose
slogan was “.the Yanks are
coming” uses it.”

SCENE IL

Following Day
Dr.
Let’s see this day’s kulletin.
Hmmm.... (reads) 1:15 patient
improving steadily.
1:30 the temperature going
down. Nothing coming up.
1:45 continued improvement.
Nurse gone out for a shampoo.

|
|

Panes (to nurse): — |

DAISY DARLING
(Advice to Palpitating Hearts)

Dear Daisy:

" I'm 43 years old, and know-
ing that life begins at 40, I
feel like a 3 year old. There

may be winter in my hair but

| there is summer in my heart.

|

Do you think my prince-charm-
ing will soon find me out?
P. F. Lucretis.

' Dear Lucy:

- a three year old horse?

4:30 Patient has just finish- |

ed a beef stew. Looks wonder-
ful (The patient, not the stew).
Hmmm... very good. Fine.
Tomorrow we take Addie’s
bastings out. Goodbye.

Undertaker: (behind door).
Darn it!

Curtain.

The Winner

He:
kiss you without touching you.
She: Tll ket you .can’t.

(Smack.)

He: — 0. K. I owe you a
dime.

— Bet a dime I can

: your pocket.

Be explicit. Do you feel like
I'd
advise you not to race around
like spring ,else there may be
a heavy fall. I think the prince
is dead — long live the king!

Duece Daisy.

| Dear Duaisy :

My name is Osecar, and I'm

| five feet two inches and a

full half in my stocking feet.

| Last week I had blue eyes but
. ordinarily they are grey-green.
| Now I have a fond affection
| for a girl, but she always says

“When do we eat?”’, and she
never believes I could be broke.
What’s a fellow to do, I'm
esking you Nu?

Texas.

. Dear Sir Oscar:

Always carry a sandwich in
If you feel like
blowing yourself, why put a
little mustard on the cornbeef
before giving the sandwich to
your girl-friend. These small

| considerations on your part will

|
|
|
|
|

make the girl appreciate you

| just so much more.

P. S. I'll wager you're just
two inches shorter when you’re
not in your stocking feet.

Inauisitive Daisy.
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Telephone Yards 1°'36

Stanley £. Mazeika
GRABORIUS IR

BALZAMUOTOJAS
Modernitka Koplyé&ia Dykal

3319 AUBURN AVENUE
CHICAGO, ILL.

000 A

Phone Cicero 5043

DR. A. J. GUSSEN

LIETUVIS DENTISTAS
Hours: 10:00 A. M. to 9:00 P. M.
Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET
CICERO ,ILL.
0

Tel. Lafayette 4488
DR. J. A. PAUKSTYS
DENTISTAS—XRAY
GAS GIVEN

4193 ARCHER AVENUE
CHICAGO, TLL,

i

Tel. Hemlock 0066

DR. B. J. ROOTH
LIETUVIS DENTISTAS

Valandos:
Nuo 1:30 iki 6:00; nuo 6:30 ki 9:00

7054 SO. WESTERN AVE.
CHICAGO, ILL.,
T 000

Phone Lafayette 4180

DR. V. C. STEELE
DENTIST

4180 ARCHER AVENUE
CHICAGO, ILL.

i

DR. S. BIEZIS
M. Dj P A G S
SURGEON

OFFICE 2201 WEST CERMAK ROAD
Phone Canal 6122 Res. Phone Rep. 7868

Hours: 1-3: 7-8 P. M.
Wed. and Sun. Ly appointment only

L

Ofiso ir Res. Tel. Grovehill 0617
Res. 6707 South Artesian Avenue

Dr. J. J. Simonaitis

GYDYTOJAS ir CHIRURGAS
Valandos: 2-5; ir 7-9 vak.
JKetvirtadieniais 9-12 ryte

2423 W. MARQUETTE RD.
’ CHICAGO, ILL.

0000000
" J. J. Bagdonas
MUSU GRABORIUS
10734 South Michigan Avenue
Phone Pullman 4171

2506 West 63rd Street
Phone Republic 3100
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A Woman Hater

A judge attended a dinner
party at which two very pret-
tily complexioned girls attract-
ed a lot of attention.

Some one asked the judge
which he considered the pret-
tier.

“Sir”, came the grave reply,
“I’'m no judge of paintings”.

A 5 year old boy was com-
ing home from his first foot-
ball game. That night gaing
to bed he said the following
prayer:

“God bless ma,

God bless pa,

God bless me,

Rah, rah, rah!”

Be an active K of L
member. Take part in

your council work.
00000

DIEVE PASIGAILEK MUSU!
Karas ant Zemes, ore, ir jurose

Visos karo baisenybés gyvai -

aprasyta W. T. Scanlon’o kny-
goje. 400 puslapiuy, kaina tik
$1.00. Siyskite | VYTIS, 4736
So. Wood St. Chicago, Ill.

GOD HAVE MERCY ON US!

A realistic novel pertraying
the horrors of war. Translated
into Lithuanian. Order your
copy to-day from VYTIS, 4736
South Wood St., Chicago, IIl.

DEDE KASTUKAS SAKO:

I ain’t never heard of any-
one doing something good by
yelling to everyone im the
world all about it. If you aim
to doin’ somethin’ jest go about
it quietly without making a big
TUMPUS. If yowre goin’ to
blow why make the windmall
turn, else yow're jest wastin’
everybodys time besides your
0WN.

SUBSCRIBE FOR THE
VYTIS MAGAZINE

VYTIS. 4736 South Wand Street.

Chicago, Illinois.

Please accept my subscription to
the VYTIS for one year from date,

1934

Name

Address

£nrclosed find money order for “.51.80
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